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Abstract:- 

            The Sangam-era texts, namely the PattuPattu & Ettuthogai, which provide insights 

into the life and culture of the people in ancient times, particularly concerning trade, agriculture, 

and industries, and the nature of the tools they used, contain valuable Tamil evidence.  These 

texts have effectively presented many rare insights into the occupations and social life of the 

ancient Tamils.  They emphasized that wealth is necessary for a prosperous life and that 

industries must flourish for wealth to increase. The people of the Sangam period were resolute 

in their economic pursuits, industrial endeavors , and wealth creation, and were self-confident 

in leading a good life. 
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Arranging, Weaving, Salt production 

ஆய்வுச்சுருக்கம்:- 

                  பண்டைய கொைத்தில் வொணிகம், உழவு, த ொழில்கள் பற்றிய மக்களின் வொழ்க்டகப் 

பண்பொடும், அவர்கள் டகயொண்ை கருவிகளின் இயல்புகடள அறி ற்கு ஏதுவொக இருந்துள்ள சங்ககொை 

நூல்களொை பத்துப்பொட்டும்,எட்டுத்த ொடகயும் ேல்ை  மிழ் சொன்றுகடள தகொண்டுள்ளை என்பட  

பண்டைத்  மிழரின் த ொழில்கள் சமு ொய வொழ்வியல் பற்றிய பை அரிய கருத்துக்கடள சிறப்பொக 

எடுத்துடேத்துள்ளது. மக்கள் வொழ்வு சிறக்கப் தபொருள் ரவண்டும் என்றும். தபொருள் தபருகத் த ொழில் 
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சிறக்க ரவண்டும் என்றும். சங்ககொை மக்கள் தபொருளொ ேத்திலும் த ொழில் முயற்சியிலும், தசல்வம் 

ஈட்டுவதிலும் உறுதியொகவும், ேல்வொழ்க்டக வொழ்வதில்  ன்ைம்பிக்டக உடையவேொகவும் இருந் ொர்கள். 

திறவுச்தசொற்கள்:- ரவளொண்டம, விவசொயம், உழவு த ொழில்,  ச்சுத்த ொழில், தகொல்ைத்த ொழில், 

ர ொல்த ொழில், பூக்கட்டும் த ொழில், தேசவுத் த ொழில், உப்புத் த ொழில். 

முன்னுடே:- 

         இவ்வுைகில் பிறந்  ஒவ்ரவொர் உயிரும்   ன் வொழ்வின் ர டவகடள பூர்த்தி தசய்து தகொள்ள 

ஏ ொவது ஒரு த ொழிலிடை ரமற்தகொள்ள ரவண்டியுள்ளது. ஆைொல் ஒவ்ரவொர் கொைகட்ைத்தில் 

பண்பொட்டு வளர்ச்சியின் கொேைமொக த ொழில்நுட்பம் மொறுபடுகிறது. 

உழவுத் த ொழில்:- 

        உயிரிைங்கள் உயிர் வொழ ர டவயொை உைவுப் தபொருள்கடள விடளவிப்பது  ொன் உழவுத் 

த ொழில். உழு ல் இல்டை எனில் உயிரிைங்கள் இல்டை இ டை அடைவரும் அறிந்  ஒன்ரற ரமலும் 

உழவுத்த ொழில் பற்றிய கருத்துக்கள் ஆற்றுப்படை இைக்கியங்களிலும் இருந்துள்ளை. 

“குடி நிடற வல்சிக் தசஞ் சொல் உழவர் 

  ேடை ேவில் தபரும் பகடு பு வில் பூட்டி 

 பிடி வொய் அன்ை மடி வொய் ேொஞ்சில் 

 உடுப்பு முக முழுக் தகொழு மூழ்க ஊன்றி” (தபரும் 196-199) 

        அ ொவது உழவர்கள் வீடு நிடறய உைவுப் தபொருள்கள் உடையவர் என்றும் பைமுடற 

உழு டைச் தசய்யும் உழவர் என்றும், ரமலும் ஒரு முடற உழு டை ஒருசொல் உழவு என்றும் இரு முடற 

உழு டை இருசொல் உழவு என்றும் பைமுடற உழு டை தசஞ்சொல் உழவு என்றும் குறிப்பிடுவர். 

“சுழன்றும் ஏர்பின்ைது உைகம் அ ைொல் 

 உழந்தும் உழரவ  டை” ( குறள்-1031) 

           உைகம் பை த ொழில் தசய்து சுழன்றொலும் ஏர்த்த ொழிலின்பின் நிற்கின்றது. அ ைொல்  ொன் 

மக்கள் எவ்வளவு துன்புற்றொலும் உழவுத் த ொழிடை சிறந் து என்று கூறுகிறொர்கள்.  உடழப்பில் 

ரசொம்பியேொ  உழவர்கள்  ொம் ரசர்த்  தபொருளிடைத்  ொம் தபற்று இன்புறொமல் இேவைர்க்கும் 

உ வியுள்ளைர் என்ப டை  

“விடைஞர்  ந்  தவண்ைல் வல்சி”(தபரும் - 255) 

என்ற அடியின் மூைம் அறிய முடிகிறது. 

 



 

83 

 

ேைவு ேடு ல்:- 

         நிைத்ட  உழு  பின் பயிடே விடளவித் ல் தபொருட்டு நிைத்ட  சமன் தசய்துபின் பயிடே 

ேடு ல். இன்டறய ேொளில் இருப்பது அறிந்  ஒன்ரற இந்நிகழ்வு ஆற்றுப்படை இைக்கியங்களிலும் 

இருந்துள்ளது. 

“மிதி உடைக் தகொல்ைன் முறிதகொடிற்றன்ை”(தபரும் - 206) 

எருவிடு ல்:- 

        விடள நிைத்திற்கு ேல்ை உேமிட்ைொல் அதிக மகசூல் எடுக்க இயலும் என்பது உழவர்கள் 

அறிந்திருந் ைர். பண்டைய கொைத்தில் உேமிடு ல் என்பது கொல்ேடைகளின் சொைமும் உைர்ந்து விழுந்  

இடை  டழகளுரமயொகும் எை மக்கள் அறிந்திருந் ைர். முல்டை நிைத்தில் ஆடு மொடுகளும் மரு  

நிைத்தில் எருடமகளும் அதிகமொக வளர்ந் படியொல் அவற்றின் எருவிடை உேமொகப் 

பயன்படுத்தியுள்ளைர். கொல்ேடைகளின் கழிவுப்தபொருளொகிய சொைத்ட  " ொத ரு" என்றைர். 

ேொற்று ேைவு:- 

          நீர் நிடறந்  வயலில் பைமுடற ேன்கு உழப்பட்டு உேமிைப்பட்ை நிடையில் ேொற்று ேடும் 

தபண்கள் ேொற்றுக்கடள ேன்றொக அழுத்தி ேடுவர். 

 “நீேறு தசருவின் ேொறுமுடிய அழுத் ” (ேற்றி - 60)  

   என்றவொறு கூறப்பட்டுள்ளது. சிை நிடைகளில் உழவு தசய்யொது எருதுகள் தகொண்டு உழப்பைொமல் 

கிைொக்கல் ஒன்றுக்தகொன்று ரமொதி மிதித்  நிைத்தில் கொைொல் சமப்படுத்தி ேொற்றுக்கடள ேட்ை தசய்தி 

கூறப்பட்டுள்ளது. 

“கொர் ஏறு தபொரு கண் அகன் தசறுவின்  

உழொஅ நுண் த ொளி நிேவிய விடளஞர் 

முடிேொறு அழுத்திய தேடுநீர்ச் தசறுவில்” (தபரும் - 209) 

இடைதவளி:- 

          பண்டைத்  மிழர் இடைதவளி பற்றியப் பொைல் வரிகடளக் கூறும் தபொழுது ஒரு பயிருக்கும் 

அடுத்  பயிருக்கும் இடைரய விைப்படும் இடைதவளியின் அவசியம் உைேப்பட்டுள்ளது.  

  “பொல் வொர்பு தகழீஇ, பல் கவர் வளி ரபொழ்வு 

   வொலிதின் விடளந் ை ஐவை தவண்ைல்” (மடை -114 -115) 

             ஐவை தேல்லும் தவண்தைல்லும் இடைதவளி ேன்றொக இருந் டமயொல் அடவகள் 

முற்றி தசழுடமயொக வளர்ந் ை என்பட  இப்பொைைடியின் மூைம் அறிந்து தகொள்ள முடிகிறது. 
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தேற்பயிர் ேன்கு பருத்து முதிர்வ ற்கு ேல்ை கொற்று இன்றியடமயொ து.  ேொற்று ேைவின் ரபொர  ேொன்கு 

பக்கமும் கொற்று ஊடுருவிச் தசல்லுமொறு இடைதவளி விட்டு ேட்ைைர். 

நீர்பொய்ச்சு ல்:- 

       தேல் வயலுக்குப் பேவைொக நீர் நிடறவொக இருப்பட   

    “முடிேொறு அமுத்திய தேடுநீர்ச் தசறுவில்” (தபரும் - 212) 

        என்ற பொைல் வரியின் வொயிைொக ஆற்றுப்பொசைம் இல்ைொ  இைங்களில் வயல்களுக்கு 

குளத்திலிருந்தும் கிைத்திலிருந்தும் நீர் இடறத்துப் பொய்ச்சப் தபற்றது. நீர் இடறப்பவர்கள் வரிடசயொக 

நின்று பொடிக் தகொண்ரை நீடேப்பர். ஆம்பி,கிழொர் என்ற கருவிகள் தகொண்டு நீர் இடறத் ைர் என்பட  

மதுடேக் கொஞ்சி எனும் நூலில் 

“நீர்த் த வ்வும் நிடேத் த ொழுவர் 

 பொடு சிைம்பும் இடச, ஏற்றத் 

 ர ொடு வழங்கும் அகல் ஆம்பியின் 

 கயை அடகய வயல் நிடறக்கும் 

 தமன் த ொடைய வன் கிழொ அர்” (மதுடே -90-93) 

          என்ற பொைல் வரிகளின் இடறக்கின்ற கருவிகள் மூைம் நீரிடை இடறத்  தசய்தியிடை ேொம் 

அறிந்து தகொள்ள முடிகிறது. குறிஞ்சி நிை தபண்கள் வயலில் விடளந்  கதிர்கடளத் தின்ை வந்  

பறடவகடள கருவிகடளக் தகொண்டு கொத்  தசய்தியிடை அறிந்து தகொள்ளைொம். 

கடள எடுத் ல்:- 

          உழவு பயிர் விட த் ொல் மட்டுரம ரபொ ொது. அதில் உள்ள கடளகடள எடுத் ொல் மட்டுரம 

எதிர்பொர்க்கும் அளவிற்கு பைன் கிட்டும் என்ப டை  

“ஏரினும் ேன்றொல் எருஇடு ல் கட்ைபின் 

 நீரினும் ேன்றுஅ ன் கொப்பு” (குறள்-1038) 

 “உழது துளர்படு துடுடவ” (தபரும் - 201) 

             வயல்களில் தேல்லுகடள பறிக்கும் ஆேவொேம் அப்பகுதி முழுவதும் ரகட்கும். ேொற்று 

ேடு ல் ஆகிய பணிகடள தபண்கள் மட்டுரம தசய்துள்ளைர் என்ற உண்டமடயயும் புைப்படுகிறது. 

கொத் ல்:- 
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       தேற்பயிர்களுக்கு பசுக்கள் தேற்கதிர்கடள தின்ை வரும் என்பட  எருடம கன்றுகள் 

தசந்தேற்கதிர்கடளத் தின்று திரிவட ப்  

“கொய்ச் தசந்தேல் கதிர் அருந்து 

 ரமொட் எருடம முழுக் குழவி 

 கூட்டு நிழல் துயில் வதியும்” (பட்டிை 13-15) 

        விடியற்கொடையில் சிை எருடமகள் கயிற்டற அறுத்து தகொண்டு வயலில் உள்ள தேற்கதிர்கடள 

ரமயும் என்ற தசய்தியும் கூறப்பட்டுள்ளது. 

பயிர் அறுவடை தசய் ல்:- 

          தேற்கதிர்கள் ேன்றொக விடளந்து பின்னிப் பிடைந்து வேப்டப உேசிக் கிைக்கின்றை. பருவம் 

பொர்த்து விடளந்  பயிரிடை அறுவடை தசய்வத ன்பது மேபு. தேல் வயல்களில் அறுவடை தசய்யும் 

முன் வயல்களில் கூட்ைடமத்து வொழும் புள்ளிைங்கடள ஓட்டும் வடகயில்  ண்ணுடம என்னும் 

ஒருவடக இடசக்கருவிடய முடிக்குவர்.  

“கழி சுற்றிய விடள கழனி  

அரிப்படறயொற் புள்ரளொப்புந்து” ( புறம் -396 

‘தவண்தைல் அரிேர்  ண்ணுடம தவரீ இப் 

 பழைப் பல்புள் இரியக் கழனி”  (ேற்றி - 350) 

       பண்டைத்  மிழரின் இேக்கக் குைத்ட  கொட்டியுள்ளது. கூர்டமயொை அரிவொள் தகொண்டு 

தசந்தேல்டை அறுப்பர் அ டை  

“தசந்தேல் அரிேர் கூர்வொட் புண்ணுறக்” (ேற்றி - 275) 

   ச்சுத்த ொழில்:- 

            சங்ககொைத்தில் இருந்  மன்ைர்கள் பரிசிைொகவும் தகொடையொகவும் யொடை, எருது, 

குதிடேரயொடு கூடிய ர ரிடையும் வருகின்ற இேவைர்க்கு தகொடுப்பது குறிப்பிைத் க்கது. மேத்ட க் 

தகொண்டு கருவிகள் தசய்யும் த ொழில்  ச்சுத் த ொழிைொகும். உழுவ ற்கு ஏரும் இடறப்ப ற்கு ஏற்றமும் 

தபொருள்கடள எடுத்துச் தசல்ை வண்டியும் ஊர்ந்து தசல்ை ர ரும், வீடும் கட்ை மே சொமொன்களும் 

உள்பை பல்ரவறு தபொருட்கள்  ச்சுத் த ொழிைொக விளங்கியுள்ளது. 

“கூர் உளி தபொரு  வடுஆழ் ரேொன் குறட்டு 

 ஆேம் சூழ்ந்  அயில் வொய் ரேமிரயொடு, 

 சி ர் ேடை முருக்கின் ரசண்ஓங்கு தேடுஞ்சிடைத் 
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   ர் பிணி அவிழ்ந்  ர ொற்றம் ரபொை, 

 உள்அேக்கு எறிந்  உருக்குறு ரபொர்டவ,  

 கருந் த ொழில் விடைஞர் டகவிடை முற்றி” (சிறும்பொ 252-257) 

     என்ற அடிகளின் மூைம் அறியப்படுகிறது.  ந்ட  தசய்யக்கூடிய த ொழிலிடை அடுத்  

 டைமுடறயொக வேக்கூடிய பிள்டளகளும் தசய்வொர்கள் இது மேபு என்பட  உைே 

" ச்சர் சிறொஅர் ேச்சப் புடைந்   

 ஊேொ ேல்ர ர் உருட்டிய பு ல்வர் 

  ளர்ேடை வருத் ம் வீை" (தபரும் - 252-257) 

 ச்சர்களின் பிள்டளகளும் விரும்பக்கூடிய ொகப் புடைந்  ேல்ை சிறு ர ர்கடள உருட்டித் திரிந்  

பிள்டளகள் என்ப டை 

“எண்ர ர் தசய்யும்  ச்சன் 

 திங்கள் வலித்  கொைன்ரைொரை” (புறம்-87) 

    ர ர்கடளச் தசய்யும் ஆற்றலும் ஒரு மொ ம்முழுதும் ர ரின் ஒருகொடை தசய்யும் த ொழிலின் 

நுணுக்கம் உடையவர்களொக இருந்துள்ளைர் என்பட  அறிய முடிகிறது. 

தகொல்ைத்த ொழில்:- 

          இரும்டபக் தகொண்டு தசய்யும் த ொழில் தகொல்ைத்த ொழில் எைப்படுகிறது. ஏருக்குத் 

ர டவயொை தகொழுவும் வண்டிக்கு இன்றியடமயொ  அச்சும் ஆணியும் முதிர்ந்  கதிரின்  ொள் அறுக்க 

அரிவொள், மேம் தவட்ைக் ரகொைொரி, கிைறு தவட்ை கணிச்சி தகொந் ொள், க வுக்குத்  ொழ், மீன்பிடி 

தூண்டில் ரபொன்ற இரும்பொைொை கருவிகளும் தசய்யப்பட்டுள்ளை. 

“தபருங்டக யொடைக் தகொடுத் த ொடி படுக்கும் 

கருங்டகக் தகொல்ைன் இரும்பு விடசத்து எறிந்   

கூைத் திண் இடசதவற்இ மொைத்து 

இடற உடற இடசதவரீஇ மொைத்து 

இடற உடற புறவின் தசங் கொல் ரசவல் 

இன்துயில் இரியும் தபொன் துஞ்சு வியல் ேகர்” (தபரும் - 436-440) 

ர ொல்த ொழில்:- 

 “த ொடுர ொல் மரிஇய வடு ஆழ் ரேொன் அடி” (தபரும் -169) 
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         எை தபரும்பொைொற்றுப்படை நூலின் வொயிைொக த ொடுர ொல் என்ற தசொல்லின் வொயிைொகத் 

ர ொல்த ொழில் இருந் டமடய உைேமுடிகிறது. 

பூக்கட்டும் த ொழில்:- 

   “தசய்பூங் கண்ணி தசவி மு ல் திருத்தி” (சிறும்பொ-55) 

பைவடகயொை மைர்கடள தகொண்டு ரகொர்க்கும் த ொழிைொை பூக்கட்டும் த ொழிலும் இருந் டமயொக 

ஆற்றுப்படை நூல்களின் வழி அறிய முடிகிறது. 

தேசவுத்த ொழில்:- 

இடழரபொை வழி இது என்று கொைவியைொ  வன்டமயுடைய ரவடைப்பொடு நிடறந்  பொம்பின் 

ர ொடைதயொத்  ஆடைகடள தேய் ைர். 

“ரேொக்குநுடழ கல்ைொ நுண்டமய பூக்கணிந்து 

அேவு உரிஅன்ை அறுடவ” (தபொருே 82-83) 

தேசவுத்த ொழில் ஆற்றுப்படை நூல்களில் சிறப்புற்றிருந் டமடய அறிய முடிகிறது. 

உப்புத் த ொழில்:- 

“ேொைக மகளிர் ஆடுகளத்து எடுத்   

விசிவீங்கு இன்இயம் கடுப்பக் கயிறு பிணித்துக் 

கொடிடவத்  கைனுடை மூக்கின்  

மகவுடை மகடூ உப் பகடுபுறம் துேப்பு” (தபரும் - 55-58) 

தபண்கள் உப்பு விற்ற தசய்தியிடையும் அறிந்து தகொள்ள முடிகிறது. 

 

முடிவுடே:- 

         இவ்வொறு ஆற்றுப்படை நூல்களில் பைவடகயொை த ொழில்கள் சிறப்புைன் விளங்கியட யும் 

அ ன்மூைம் மக்கள்  ன்னிடறவு உடைத் ொை சிறப்பொை ஒரு வொழ்க்டகயும் வொழ்ந்  ொக ஆற்றுப்படை 

நூல்கள் அறிவிக்கின்றை. 

சொன்தறண் விளக்கம்:- 

1.ரக.டீ.நீைகண்ைன் (உ.ஆ) பத்துப்பொட்டு ப-80 

2. ேொமக்கல் கவிஞர் (உ.ஆ) திருக்குறள் ப-212 
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3.ரக.டீ.நீைகண்ைன் (உ.ஆ) பத்துப்பொட்டு ப-84 

4.ரமைது ப-81 

5. அ.ப.பொடையன் (உ.ஆ) ேற்றிடை ப-60 

6.ரக.டீ.நீைகண்ைன் (உ.ஆ)   பத்துப்பொட்டு ப-81 

7.ரமைது ப-251 

8.ரமைது  ப-81 

9.ரமைது ப-179 

10. ேொமக்கல் கவிஞர் (உ.ஆ) திருக்குறள் ப-213 

11. ரக.டீ நீைகண்ைன் (உ.ஆ)  பத்துப்பொட்டு ப-81 

12. ரமைது ப-102 

13. புலியூர்க்ரகசிகன் (உ.ஆ)    புறேொனூறு ப-390 

14.அ.ப.பொடையன்(உ.ஆ) ேற்றிடை ப-354 

15.ரமைது ப-280 

16.கதிர்முருகு  (உ.ஆ) பத்துப்பொட்டு ப-157 

17.ரமைது ப-83 

18.புலியூர்க்ரகசிகன் (உ.ஆ) புறேொனூறு ப-108 

19.ரக.டீ.நீைகண்ைன் பத்துப்பொட்டு ப-95 

20.ரமைது ப-79 

21.ரமைது ப-144 

22.ரமைது ப-127 

23-ரமைது ப-71 

 

துடைநூற்பட்டியல்:- 

1.கதிர்முருகு (உ.ஆ), பத்துப்பொட்டு மூைமும் உடேயும், சொே ொ பதிப்பகம், தசன்டை -14 பதிப்பு-2002 

2.திருவள்ளுவர், திருக்குறள் (ேொமக்கல்  கவிஞர் உடே), சொே ொ பதிப்பகம் , தசன்டை -14, பதிப்பு-2014 
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3.நீைகண்ைன். ரக.டி (உ.ஆ) , பத்துப்பொட்டு , சிவசக்திநிடையம், தசன்டை-71 , பதிப்பு-2000 

4.பொடையன்.அ.ப (உ.ஆ) , ேற்றிடை  மூைமும் உடேயும், சொே ொ பதிப்பகம் , தசன்டை -14 

பதிப்பு-2017 

5. புலியூர் ரகசிகன் , புறேொனூறு மூைமும் உடேயும் , சொே ொ பதிப்பகம் , தசன்டை -14, பதிப்பு-2019 
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